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BUZUD Watch Vibrance

Operation Manual

Thanks for purchasing this product.
Please read this Manual carefully before use.
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Quick start guide EN

1. Product overview

Magnetic

charging
Upper contacts
button Heart rate
Lower sensor
button

Speaker

7 Microphone .J

Physical button operation

Upper button short press
long press 2S to power on, long press 8S to hard reboot

Lower button short press
long press 2S to enter shutdown/reboot page

2. Turning on/off

Turning on

Whilst the watch is off, it automatically turns on when you put it on
charge.

Note: Charge the watch to activate it before first use. The original power adapter must
be used for charging.

Long press the button to turn on the watch.

Turning off
To turn off the watch: go to Settings -> Turning
off menu.

App downloads and pairing

1. App downloads

Download and install the "BUZUD" app on the App
Store, Google Play or by scanning the OR code below.

2. Pairing

Turn on BUZUD app -> Activate Bluetooth connection on your phone ->
Search on the app for the device to pair with (or scan the OR code on
the device)-> Finish binding on the app (or on the device).

Screen operation

Swipe up/down
1. To toggle through menu.
2. To view long text/details.

Upper
. i button
Swipe left/right Lower
button

1. To toggle th h .
o toggle through menu . Screen

Tap the screen
1. To enter the menu.

2. To operate according to the
prompts.

Tap and hold on the screen
1. To switch between watch faces.

Features

BUZUD Watch Vibrance has features such as 3ATM water resistance,
ultra-long battery life, full-screen touch control, low latency, 12
workout modes and multiple cloud watch faces. It supports heart rate
monitoring and stress detection throughout the day, blood oxygen
detection and sleep monitoring, etc. For operating instructions and
FAQs on these features, please turn on the app and go to “User Guide”
section.

Care and maintenance

Three suggestions for use and maintenance:

1. Keep the product clean;

2. Keep the product dry;

3. Do not wear the product too tight;

* Do not use household cleansers when cleaning the product. Use soap-free
cleansers instead.

* For stubborn stains, it is recommended to remove by scrubbing with
alcohol.

Waterproof: Not suitable for use while diving, swimmingin the sea, orina

sauna. Suitable for use in swimming pools, showers(cold water)and

shallows.

Safety instructions

« Do not place the product and its accessories at extreme
temperatures, otherwise it may cause hazards such as product
failure, fire or explosion.

« Protect the product from strong impacts or jolts, so as not to damage
the product and its accessories, thus avoiding product failures.

« Do not disassemble or modify the product and its accessories by
yourself. Contact us for after-sales service when the product fails.
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Panduan permulaan cepat

1. Gambaran keseluruhan produk

Magnet mengecas
kenalan

Atas butang Degupanjantung
penderia

Butang Bawah
- pembesar suara

Mikrofon »‘

Operasi butang fizikal

Tekan sebentar butang atas:
Tekan lama 2S untuk menghidupkan, tekan lama 8S untuk
but semula keras

Tekan sebentar butang bawah:
Tekan lama 2S untuk masuk ke halaman tutup/but semula

2. Menghidupkan/mematikan

Menghidupkan

Semasa jam tangan dimatikan, ia dihidupkan secara automatik
apabila anda mengecasnya.

Nota: Cas jam tangan untuk mengaktifkannya sebelum penggunaan
pertama. Penyesuai kuasa asal mesti digunakan untuk mengecas.

Tekan lama butang untuk menghidupkan jam
tangan.

Mematikan
Untuk mematikan jam tangan: pergi ke Tetap ->
Menu matikan.

Muat turun apl dan berpasangan

1. Muat turun aplikasi

Muat turun dan pasang apl "BUZUD" di App Store,
Google Play atau dengan memasukkan kod QR di
bawah.

2. Berpasangan

Hidupkan apl BUZUD -> Aktifkan sambungan Bluetooth pada telefon
anda -> Cari pada apl untuk peranti dipasangkan (atau masukkan kod
OR pada peranti) -> Selesai mengikat pada apl (atau pada peranti).

Operasi skrin

Leret ke atas/bawah
1. Untuk menogol melalui menu
2. Untuk melihat teks/butiran yang panjang.

Leret ke kiri/kanan
1. Untuk menogol melalui menu.

Ketik skrin
1. Untuk memasuki menu.

atas
2. Untuk beroperasi mengikut arahan . butang
Lebih rendah
Ketik dan tahan pada skrin butang
Skrin

1. Untuk bertukar antara muka jam

Ciri-ciri

BUZUD Watch Vibrance mempunyai ciri seperti rintangan air 3ATM, hayat bateri
ultrapanjang, kawalan sentuh skrin penuh, kependaman rendah, 12 mod senaman
dan berbilang muka jam tangan awan. la menyokong pemantauan kadar jantung dan
pengesanan tekanan sepanjang hari, pengesanan oksigen darah dan pemantauan
tidur, dsb. Untuk arahan pengendalian dan Soalan Lazim tentang ciri ini, sila
hidupkan

apl dan pergi ke bahagian "Panduan Pengguna”.

Penjagaan dan penyelenggaraan

Tiga cadangan untuk penggunaan dan penyelenggaraan:

1. Pastikan produk bersih;

2. Pastikan produk kering;

3. Jangan pakai produk terlalu ketat;

* Jangan gunakan pembersih isi rumah semasa membersihkan produk.
Gunakan tanpa sabun pembersih sebaliknya.

* Untuk kotoran degil, digalakkan tanggalkan dengan menggosok dengan
alkohol.

Kalis air: Tidak sesuai digunakan semasa menyelam, berenang di laut atau di

sauna. Sesuai digunakan di kolam renang, pancuran mandian (air sejuk)dan

cetek.

Arahan keselamatan

+ Jangan letakkan produk dan aksesorinya pada suhu yang melampau, jika tidak, ia
boleh menyebabkan bahaya seperti kegagalan produk, kebakaran atau letupan.

« Lindungi produk daripada hentaman atau hentakan yang kuat, supaya tidak
merosakkan produk dan aksesorinya, dengan itu mengelakkan kegagalan produk.

« Jangan buka atau ubah suai produk dan aksesorinya sendiri.Hubungi kami untuk
perkhidmatan selepas jualan apabila produk gagal.
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1. Ikhtisar produk

Magnetik pengisian
daya kontak

Detak jantung sensor

Atas
tombol
Tombol

bawah ,
Pembicara

Mikrofon

Operasi Tombol Fisik

Tekan sebentar tombol atas:
Tekan lama 28 untuk menyalakan, tekan lama 8S untuk melakukan
hard reboot

Tekan sebentar tombol bawah
Tekan lama 2S untuk masuk ke halaman shutdown/reboot

2. Menghidupkan/mematikan

Menyalakan

Saat jam mati, jam tersebut secara otomatis menyala saat Anda
mengisi dayanya.

Catatan: Isi daya jam tangan untuk mengaktifkannya sebelum digunakan pertama kali.
Adaptor daya asli harus digunakan untuk pengisian daya.

Tekan lama tombol untuk menyalakan jam.

©
=
Mematikan

Untuk mematikan jam: buka menu Pengaturan

->Matikan.

1. Unduhan aplikasi

Unduh dan instal aplikasi "BUZUD" di App Store,
Google Play atau dengan memindai kode OR di bawah ini.

2. Memasangkan

Nyalakan aplikasi BUZUD -> Aktifkan koneksi Bluetooth di ponsel Anda
->Cari perangkat yang ingin dipasangkan di aplikasi (atau pindai kode
OR di perangkat) -> Selesaikan pengikatan di aplikasi (atau di
perangkat).

Geser ke atas/bawah
1. Untuk beralih melalui menu.
2. Untuk melihat teks/detail yang panjang.

Geser ke kiri/kanan
1. Untuk beralih melalui menu.

Ketuk layar
1. Untuk masuk ke menu.

. . Atas
2. Beroperasi sesuai dengan tombol
perintah. Tombol
bawah

Layar

Ketuk dan tahan pada layar
1. Untuk beralih antar tampilan jam.

BUZUD Watch Vibrance memiliki fitur-fitur seperti ketahanan air 3ATM, daya
tahan baterai yang sangat lama, kontrol sentuh layar penuh, latensi rendah,
12 mode latihan, dan beberapa tampilan jam berbasis cloud. Jam tangan ini
mendukung pemantauan detak jantung dan deteksi stres sepanjang hari,
deteksi oksigen darah dan pemantauan tidur, dil. Untuk petunjuk
pengoperasian dan FAQ tentang fitur-fitur ini, silakan aktifkan aplikasi dan
buka bagian "Panduan Pengguna'.

Tiga saran untuk penggunaan dan pemeliharaan:

1. Jaga kebersihan produk;

2. Jaga agar produk tetap kering;

3. Jangan mengenakan produk terlalu ketat;

* Jangan gunakan pembersih rumah tangga saat membersihkan produk.
Gunakan produk bebas sabun. Pembersih sebagai gantinya.

* Untuk noda membandel, disarankan untuk menghilangkannya dengan
cara menggosoknya alkohol.

Tahan air: Tidak cocok untuk menyelam, berenang di laut, atau di sauna.

Cocok digunakan di kolam renang, pancuran (air dingin), dan perairan

dangkal.

- Jangan letakkan produk dan aksesorinya pada suhu ekstrem, karena dapat
menimbulkan bahaya seperti kegagalan produk, kebakaran, atau ledakan.

Lindungi produk dari benturan atau guncangan yang kuat, agar tidak

+ merusak produk beserta aksesorisnya, sehingga terhindar dari kegagalan
produk.
Jangan membongkar atau memodifikasi produk dan aksesorinya

« sendiri. Hubungi kami untuk layanan purnajual jika produk rusak.
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The device meets the EU ROHS criterion.
Please refer to IEC 62321, EU ROHS
Directive 2011/65/EU and revised directive.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.Operation is subject
to the following two conditions:

1. this device may not cause harmful interference, and

2. this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could avoid the user’s authority to operate
the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occurina
particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and receiver.
— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from

that to which the receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.
CAUTION
The device has been evaluated to meet general RF exposure statement.
The device can be used in portable exposure condition without restriction
- Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type;
- disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing
or cutting of a battery, that can result in an explosion;
- leaving a battery in an extremely high temperature surrounding
environment that can result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas;
-a battery subjected to extremely low air pressure that may result in
an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

0ld electrical appliances must not be disposed of together
with the residual waste, but have to be disposed of separately.

The disposal at the communal collecting point via private
persons is for free. The owner of old appliances is responsible
to bring the appliances to these collecting points or to similar
collection points. With this little personal effort, you

EEEm contribute to recycle valuable raw materials and the treatment
of toxic substances.

If you experience discomfort or skin irritation when wearing your smart

watch, then we recommend %ou try cleaning your device. Sometimes

residue or foreign materials build up around your device and may
aggravate your skin. It's also possible that you are not wearing the watch
correctly. We recommend makin? sure to clean and adjust your watch
regularly for a more comfortable fit.

Caution:

« If you experience skin irritation when wearing your watch, please refrain
from wearing, and wait two to three days to see ifl)jfour symptoms ease.
If symptoms’persist or worsen, please consult a physician.

« If you have eczema, allergies or asthma, you may be more likely to
experience a skin irritation or allergy from a wearable device.

Wear and Care

Some users may experience skin irritation when using this product. To

reduce the potential for irritation,please follow four simple wear and

care tips: (ﬁkeep it clean; (2) keep it dry; (3) do not wear it too tightly,
and keep the wearing gap as one ?inger; (4) after long-term wearing,
remove the device in time to relax the wrist; (5) after exercise, if your
wrists sweat, please clean and dry your wrists and watches before
wearing again. The residual sweat components will corrode the watch.

It is recommended to reqularly use soap or hand sanitizer to clean the

watch. In case of skin allergy, please take off your watch and Seek

medical advice in time.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that

comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s

licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference, including interference that

may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent

appareil est conforme aux

CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada

applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est

autorisée aux deux conditions suivantes :

1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2)'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si

le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

*Do not attach the magnetic part of the charging cable to other metals

to avoid short-circuiting the contacts of the charging cable.

SAR compliance is based on a separation distance of 0 mm between the

unit and the body of the user

SAR compliance is based on a separation distance of 0 mm between

the unit and the body of the user

La conformité du das est basée sur une distance de séparation de 0 mm

entre 'unité et le corps de l'utilisateur

Responsible Party

Company name: Cleveland International Trade Agency

Address: 4033 ST Clair Ave, Cleveland, OH 44103, USA



